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1 Ἐπειδὴ
poiché
G1894

ἐπλήρωσεν
adempiere
G4137

πάντα
ogni
G3956

τὰ
le–cose
G3588

ῥήματα
parola
G4487

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

εἰς
verso
G1519

τὰς
le
G3588

ἀκοὰς
udito
G0189

τοῦ
del
G3588

λαοῦ,
laou
G2992

εἰσῆλθεν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

Καφαρναούμ.
Capernaum
G2584

Dopo ch’egli ebbe finiti tutti i suoi ragionamenti al popolo che l’ascoltava, entrò in Capernaum.

2 Ἑκατοντάρχου
centurione
G1543

δέ
ma
G1161

τινος
chi?
G5100

δοῦλος,
servo
G1401

κακῶς
malamente
G2560

ἔχων,
avere
G2192

ἤμελλεν
stare–per
G3195

τελευτᾶν,
morire
G5053

ὃς
che
G3739

ἦν
essere
G1510

αὐτῷ
a–lui
G0846

ἔντιμος.
entimos
G1784

Or il servitore d’un certo centurione, che l’avea molto caro, era malato e stava per morire;

3 ἀκούσας
udire
G0191

δὲ
ma
G1161

περὶ
riguardo–a
G4012

τοῦ
del
G3588

Ἰησοῦ,
Gesù
G2424

ἀπέστειλεν
mandare
G0649

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν
lui
G0846

πρεσβυτέρους
anziano
G4245

τῶν
dei
G3588

Ἰουδαίων,
Giudeo
G2453

ἐρωτῶν
chiedere
G2065

αὐτὸν
lui
G0846

ὅπως
affinché
G3704

ἐλθὼν,
venire
G2064

διασώσῃ
salvare
G1295

τὸν
il
G3588

δοῦλον
servo
G1401

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

e il centurione, avendo udito parlar di Gesù, gli mandò degli anziani de’ giudei per pregarlo che venisse a salvare 
il suo servitore.

4 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

παραγενόμενοι
arrivare
G3854

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Ἰησοῦν,
Gesù
G2424

παρεκάλουν
esortare
G3870

αὐτὸν
lui
G0846

σπουδαίως,
spoudaios
G4709

λέγοντες,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

ἄξιός
degno
G0514

ἐστιν,
essere
G1510

ᾧ
al–quale
G3739

παρέξῃ
parexe
G3930

τοῦτο;
questo
G3778

Ed essi, presentatisi a Gesù, lo pregavano istantemente, dicendo: Egli è degno che tu gli conceda questo;

5 ἀγαπᾷ
amare
G0025

γὰρ
poiché
G1063

τὸ
il
G3588

ἔθνος
ethnos
G1484

ἡμῶν,
di–noi
G1473

καὶ
e
G2532

τὴν
la
G3588

συναγωγὴν
sinagoga
G4864

αὐτὸς
egli
G0846

ᾠκοδόμησεν
edificare
G3618

ἡμῖν.
a–noi
G1473

perché ama la nostra nazione, ed è lui che ci ha edificata la sinagoga.
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6 ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐπορεύετο
andare
G4198

σὺν
con
G4862

αὐτοῖς;
a–essi
G0846

ἤδη
già
G2235

δὲ,
ma
G1161

αὐτοῦ
di–lui
G0846

οὐ
non
G3756

μακρὰν
lontano
G3112

ἀπέχοντος
avere
G0568

ἀπὸ
da
G0575

τῆς
della
G3588

οἰκίας,
casa
G3614

ἔπεμψεν
mandare
G3992

φίλους
amico
G5384

ὁ
il
G3588

ἑκατοντάρχης,
centurione
G1543

λέγων
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Κύριε,
Signore
G2962

μὴ
non
G3361

σκύλλου,
skullou
G4660

οὐ
non
G3756

γὰρ
poiché
G1063

ἱκανός
sufficiente
G2425

εἰμι,
essere
G1510

ἵνα
affinché
G2443

ὑπὸ
da
G5259

τὴν
la
G3588

στέγην
stegen
G4721

μου
di–me
G1473

εἰσέλθῃς;
entrare
G1525

E Gesù s’incamminò con loro; e ormai non si trovava più molto lontano dalla casa, quando il centurione mandò 
degli amici a dirgli: Signore, non ti dare questo incomodo, perch’io non son degno che tu entri sotto il mio tetto;

7 διὸ
perciò
G1352

οὐδὲ
né
G3761

ἐμαυτὸν
me
G1683

ἠξίωσα
exiosa
G0515

πρὸς
verso
G4314

σὲ
te
G4771

ἐλθεῖν;
venire
G2064

ἀλλὰ
ma
G0235

εἰπὲ
dire
G3004

λόγῳ,
parola
G3056

καὶ
e
G2532

ἰαθήτω
guarire
G2390

ὁ
il
G3588

παῖς
servo
G3816

μου.
di–me
G1473

e perciò non mi son neppure reputato degno di venire da te; ma dillo con una parola, e sia guarito il mio 
servitore.

8 καὶ
e
G2532

γὰρ
poiché
G1063

ἐγὼ
io
G1473

ἄνθρωπός
uomo
G0444

εἰμι
essere
G1510

ὑπὸ
da
G5259

ἐξουσίαν
autorità
G1849

τασσόμενος,
tassomenos
G5021

ἔχων
avere
G2192

ὑπ’
da
G5259

ἐμαυτὸν
me
G1683

στρατιώτας;
soldato
G4757

καὶ
e
G2532

λέγω
dire
G3004

τούτῳ,
questo
G3778

Πορεύθητι,
andare
G4198

καὶ
e
G2532

πορεύεται;
andare
G4198

καὶ
e
G2532

ἄλλῳ,
altro
G0243

Ἔρχου,
venire
G2064

καὶ
e
G2532

ἔρχεται;
venire
G2064

καὶ
e
G2532

τῷ
al
G3588

δούλῳ
servo
G1401

μου,
di–me
G1473

Ποίησον
fare
G4160

τοῦτο,
questo
G3778

καὶ
e
G2532

ποιεῖ.
fare
G4160

Poiché anch’io son uomo sottoposto alla potestà altrui, ed ho sotto di me de’ soldati; e dico ad uno: Va’, ed egli 
va; e ad un altro: Vieni, ed egli viene; e al mio servitore: Fa’ questo, ed egli lo fa.

9 ἀκούσας
udire
G0191

δὲ
ma
G1161

ταῦτα,
queste–cose
G3778

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

ἐθαύμασεν
meravigliarsi
G2296

αὐτόν;
lui
G0846

καὶ
e
G2532

στραφεὶς
voltarsi
G4762

τῷ
al
G3588

ἀκολουθοῦντι
seguire
G0190

αὐτῷ
a–lui
G0846

ὄχλῳ,
folla
G3793

εἶπεν,
dire
G3004

Λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

οὐδὲ
né
G3761

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

Ἰσραὴλ
Israele
G2474

τοσαύτην
quello
G5118

πίστιν
fede
G4102

εὗρον.
trovare
G2147

Udito questo, Gesù restò maravigliato di lui; e rivoltosi alla moltitudine che lo seguiva, disse: Io vi dico che 
neppure in Israele ho trovato una cotanta fede!
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10 καὶ
e
G2532

ὑποστρέψαντες
ritornare
G5290

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οἶκον,
casa
G3624

οἱ
i
G3588

πεμφθέντες,
mandare
G3992

εὗρον
trovare
G2147

τὸν
il
G3588

δοῦλον
servo
G1401

ὑγιαίνοντα.
ugiainonta
G5198

E quando gl’inviati furon tornati a casa, trovarono il servitore guarito.

11 Καὶ
e
G2532

ἐγένετο
divenire
G1096

ἐν
in
G1722

τῷ
al
G3588

ἑξῆς,
exes
G1836

ἐπορεύθη
andare
G4198

εἰς
verso
G1519

πόλιν
città
G4172

καλουμένην
chiamare
G2564

Ναΐν,
nain
G3484

καὶ
e
G2532

συνεπορεύοντο
suneporeuonto
G4848

αὐτῷ
a–lui
G0846

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ὄχλος
folla
G3793

πολύς.
molto
G4183

E avvenne in seguito, ch’egli s’avviò ad una città chiamata Nain, e i suoi discepoli e una gran moltitudine 
andavano con lui.

12 ὡς
come
G5613

δὲ
ma
G1161

ἤγγισεν
avvicinarsi
G1448

τῇ
alla
G3588

πύλῃ
porta
G4439

τῆς
della
G3588

πόλεως,
città
G4172

καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἐξεκομίζετο
exekomizeto
G1580

τεθνηκὼς,
morire
G2348

μονογενὴς
unigenito
G3439

υἱὸς
figlio
G5207

τῇ
alla
G3588

μητρὶ
madre
G3384

αὐτοῦ;
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

αὐτὴ
essa
G0846

ἦν
essere
G1510

χήρα.
vedova
G5503

καὶ
e
G2532

ὄχλος
folla
G3793

τῆς
della
G3588

πόλεως,
città
G4172

ἱκανὸς,
sufficiente
G2425

ἦν
essere
G1510

σὺν
con
G4862

αὐτῇ.
a–essa
G0846

E come fu presso alla porta della città, ecco che si portava a seppellire un morto, figliuolo unico di sua madre; e 
questa era vedova; e una gran moltitudine della città era con lei.

13 καὶ
e
G2532

ἰδὼν
vedere
G3708

αὐτὴν,
essa
G0846

ὁ
il
G3588

Κύριος
Signore
G2962

ἐσπλαγχνίσθη
avere–compassione
G4697

ἐπ’
su
G1909

αὐτῇ,
a–essa
G0846

καὶ
e
G2532

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῇ,
a–essa
G0846

Μὴ
non
G3361

κλαῖε.
piangere
G2799

E il Signore, vedutala, ebbe pietà di lei e le disse: Non piangere!

14 καὶ
e
G2532

προσελθὼν,
avvicinarsi
G4334

ἥψατο
epsato
G0680

τῆς
della
G3588

σοροῦ;
sorou
G4673

οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

βαστάζοντες
portare
G0941

ἔστησαν.
stare–in–piedi
G2476

καὶ
e
G2532

εἶπεν,
dire
G3004

Νεανίσκε,
giovane
G3495

σοὶ
a–te
G4771

λέγω,
dire
G3004

ἐγέρθητι!
risuscitare
G1453

E accostatosi, toccò la bara; i portatori si fermarono, ed egli disse: Giovinetto, io tel dico, lèvati!

15 καὶ
e
G2532

ἀνεκάθισεν
anekathisen
G0339

ὁ
il
G3588

νεκρὸς,
nekros
G3498

καὶ
e
G2532

ἤρξατο
cominciare
G0756

λαλεῖν,
parlare
G2980

καὶ
e
G2532

ἔδωκεν
dare
G1325

αὐτὸν
lui
G0846

τῇ
alla
G3588

μητρὶ
madre
G3384

αὐτοῦ.
di–lui
G0846
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E il morto si levò a sedere e cominciò a parlare. E Gesù lo diede a sua madre.

16 ἔλαβεν
ricevere
G2983

δὲ
ma
G1161

φόβος
timore
G5401

πάντας,
ogni
G3956

καὶ
e
G2532

ἐδόξαζον
glorificare
G1392

τὸν
il
G3588

Θεὸν,
Dio
G2316

λέγοντες,
dire
G3004

ὅτι
che
G3754

Προφήτης
profeta
G4396

μέγας
grande
G3173

ἠγέρθη
risuscitare
G1453

ἐν
in
G1722

ἡμῖν!
a–noi
G1473

καὶ
e
G2532

ὅτι,
che
G3754

Ἐπεσκέψατο
visitare
G1980

ὁ
il
G3588

Θεὸς
Dio
G2316

τὸν
il
G3588

λαὸν
laon
G2992

αὐτοῦ!
di–lui
G0846

Tutti furon presi da timore, e glorificavano Iddio dicendo: Un gran profeta è sorto fra noi; e: Dio ha visitato il suo 
popolo.

17 καὶ
e
G2532

ἐξῆλθεν
uscire
G1831

ὁ
il
G3588

λόγος
parola
G3056

οὗτος
questo
G3778

ἐν
in
G1722

ὅλῃ
tutto
G3650

τῇ
alla
G3588

Ἰουδαίᾳ
Giudea
G2449

περὶ
riguardo–a
G4012

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

πάσῃ
ogni
G3956

τῇ
alla
G3588

περιχώρῳ.
regione–circostante
G4066

E questo dire intorno a Gesù si sparse per tutta la Giudea e per tutto il paese circonvicino.

18 Καὶ
e
G2532

ἀπήγγειλαν
annunciare
G0518

Ἰωάννῃ
Giovanni
G2491

οἱ
i
G3588

μαθηταὶ
discepolo
G3101

αὐτοῦ
di–lui
G0846

περὶ
riguardo–a
G4012

πάντων
ogni
G3956

τούτων.
queste–cose
G3778

E i discepoli di Giovanni gli riferirono tutte queste cose.

19 καὶ
e
G2532

προσκαλεσάμενος
chiamare–a–sé
G4341

δύο
due
G1417

τινὰς
chi?
G5100

τῶν
dei
G3588

μαθητῶν
discepolo
G3101

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ὁ
il
G3588

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

ἔπεμψεν
mandare
G3992

πρὸς
verso
G4314

τὸν
il
G3588

Κύριον,
Signore
G2962

λέγων,
dire
G3004

Σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

ἐρχόμενος?
venire
G2064

ἢ
o
G2228

ἄλλον
altro
G0243

προσδοκῶμεν?
aspettare
G4328

Ed egli, chiamati a sé due dei suoi discepoli, li mandò al Signore a dirgli: Sei tu colui che ha da venire o ne 
aspetteremo noi un altro?

20 παραγενόμενοι
arrivare
G3854

δὲ
ma
G1161

πρὸς
verso
G4314

αὐτὸν,
lui
G0846

οἱ
i
G3588

ἄνδρες
uomo
G0435

εἶπαν,
dire
G3004

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

ὁ
il
G3588

Βαπτιστὴς
Battista
G0910

ἀπέστειλεν
mandare
G0649

ἡμᾶς
noi
G1473

πρὸς
verso
G4314

σὲ,
te
G4771

λέγων,
dire
G3004

Σὺ
tu
G4771

εἶ
essere
G1510

ὁ
il
G3588

ἐρχόμενος?
venire
G2064

ἢ
o
G2228

ἄλλον
altro
G0243

προσδοκῶμεν?
aspettare
G4328

E quelli, presentatisi a Gesù, gli dissero: Giovanni Battista ci ha mandati da te a dirti: Sei tu colui che ha da venire, 
o ne aspetteremo noi un altro?
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21 ἐν
in
G1722

ἐκείνῃ
quella
G1565

τῇ
alla
G3588

ὥρᾳ,
ora
G5610

ἐθεράπευσεν
guarire
G2323

πολλοὺς
molto
G4183

ἀπὸ
da
G0575

νόσων,
malattia
G3554

καὶ
e
G2532

μαστίγων,
mastigon
G3148

καὶ
e
G2532

πνευμάτων
spirito
G4151

πονηρῶν,
malvagio
G4190

καὶ
e
G2532

τυφλοῖς
cieco
G5185

πολλοῖς,
molto
G4183

ἐχαρίσατο
echarisato
G5483

βλέπειν.
guardare
G0991

In quella stessa ora, Gesù guarì molti di malattie, di flagelli e di spiriti maligni, e a molti ciechi donò la vista.

22 καὶ
e
G2532

ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

εἶπεν
dire
G3004

αὐτοῖς,
a–essi
G0846

Πορευθέντες,
andare
G4198

ἀπαγγείλατε
annunciare
G0518

Ἰωάννῃ
Giovanni
G2491

ἃ
i–quali
G3739

εἴδετε
vedere
G3708

καὶ
e
G2532

ἠκούσατε:
udire
G0191

τυφλοὶ
cieco
G5185

ἀναβλέπουσιν,
guardare–in–alto
G0308

χωλοὶ
zoppo
G5560

περιπατοῦσιν,
camminare
G4043

λεπροὶ
leproi
G3015

καθαρίζονται;
purificare
G2511

καὶ
e
G2532

κωφοὶ
muto
G2974

ἀκούουσιν,
udire
G0191

νεκροὶ
nekroi
G3498

ἐγείρονται,
risuscitare
G1453

πτωχοὶ
povero
G4434

εὐαγγελίζονται.
evangelizzare
G2097

E, rispondendo, disse loro: Andate a riferire a Giovanni quel che avete veduto e udito: i ciechi ricuperano la vista, 
gli zoppi camminano, i lebbrosi sono mondati, i sordi odono, i morti risuscitano, l’Evangelo è annunziato ai poveri.

23 καὶ
e
G2532

μακάριός
beato
G3107

ἐστιν
essere
G1510

ὃς
che
G3739

ἐὰν
se
G1437

μὴ
non
G3361

σκανδαλισθῇ
skandalisthe
G4624

ἐν
in
G1722

ἐμοί.
a–me
G1473

E beato colui che non si sarà scandalizzato di me!

24 Ἀπελθόντων
andare–via
G0565

δὲ
ma
G1161

τῶν
dei
G3588

ἀγγέλων,
angelo
G0032

Ἰωάννου
Giovanni
G2491

ἤρξατο
cominciare
G0756

λέγειν
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

τοὺς
i
G3588

ὄχλους
folla
G3793

περὶ
riguardo–a
G4012

Ἰωάννου:
Giovanni
G2491

Τί
che–cosa?
G5101

ἐξήλθατε
uscire
G1831

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

ἔρημον
deserto
G2048

θεάσασθαι?
vedere
G2300

κάλαμον
canna
G2563

ὑπὸ
da
G5259

ἀνέμου
vento
G0417

σαλευόμενον?
scuotere
G4531

Quando i messi di Giovanni se ne furono andati, Gesù prese a dire alle turbe intorno a Giovanni: Che andaste a 
vedere nel deserto? Una canna dimenata dal vento?

25 ἀλλὰ
ma
G0235

τί
che–cosa?
G5101

ἐξήλθατε
uscire
G1831

ἰδεῖν?
vedere
G3708

ἄνθρωπον
uomo
G0444

ἐν
in
G1722

μαλακοῖς
malakois
G3120

ἱματίοις
veste
G2440

ἠμφιεσμένον?
vestire
G0294

ἰδοὺ,
vedere
G3708

οἱ
i
G3588

ἐν
in
G1722

ἱματισμῷ
imatismo
G2441

ἐνδόξῳ,
endoxo
G1741

καὶ
e
G2532

τρυφῇ
truphe
G5172

ὑπάρχοντες,
essere
G5225

ἐν
in
G1722

τοῖς
alle–cose
G3588

βασιλείοις
basileiois
G0934

εἰσίν.
essere
G1510

Ma che andaste a vedere? Un uomo avvolto in morbide vesti? Ecco, quelli che portano de’ vestimenti magnifici e 
vivono in delizie, stanno nei palazzi dei re.
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26 ἀλλὰ
ma
G0235

τί
che–cosa?
G5101

ἐξήλθατε
uscire
G1831

ἰδεῖν?
vedere
G3708

προφήτην?
profeta
G4396

ναί,
sì
G3483

λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

καὶ
e
G2532

περισσότερον
abbondante
G4053

προφήτου.
profeta
G4396

Ma che andaste a vedere? Un profeta? Sì, vi dico, e uno più che profeta.

27 οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

περὶ
riguardo–a
G4012

οὗ
del–quale
G3739

γέγραπται,
scrivere
G1125

Ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἀποστέλλω
mandare
G0649

τὸν
il
G3588

ἄγγελόν
angelo
G0032

μου
di–me
G1473

πρὸ
prima–di
G4253

προσώπου
volto
G4383

σου,
di–te
G4771

ὃς
che
G3739

κατασκευάσει
kataskeuasei
G2680

τὴν
la
G3588

ὁδόν
via
G3598

σου
di–te
G4771

ἔμπροσθέν
davanti–a
G1715

σου.
di–te
G4771

Egli è colui del quale è scritto: Ecco, io mando il mio messaggero davanti al tuo cospetto che preparerà la tua via 
dinanzi a te.

28 λέγω
dire
G3004

ὑμῖν,
a–voi
G4771

μείζων
grande
G3173

ἐν
in
G1722

γεννητοῖς
gennetois
G1084

γυναικῶν
donna
G1135

Ἰωάννου
Giovanni
G2491

οὐδείς
nessuno
G3762

ἐστιν;
essere
G1510

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

μικρότερος
piccolo
G3398

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

βασιλείᾳ
regno
G0932

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ,
Dio
G2316

μείζων
grande
G3173

αὐτοῦ
di–lui
G0846

ἐστιν.
essere
G1510

Io ve lo dico: Fra i nati di donna non ve n’è alcuno maggiore di Giovanni; però, il minimo nel regno di Dio è 
maggiore di lui.

29 καὶ
e
G2532

πᾶς
ogni
G3956

ὁ
il
G3588

λαὸς
laos
G2992

ἀκούσας,
udire
G0191

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

τελῶναι,
esattore–di–tasse
G5057

ἐδικαίωσαν
giustificare
G1344

τὸν
il
G3588

Θεόν,
Dio
G2316

βαπτισθέντες
battezzare
G0907

τὸ
il
G3588

βάπτισμα
battesimo
G0908

Ἰωάννου;
Giovanni
G2491

E tutto il popolo che l’ha udito, ed anche i pubblicani, hanno reso giustizia a Dio, facendosi battezzare del 
battesimo di Giovanni;

30 οἱ
i
G3588

δὲ
ma
G1161

Φαρισαῖοι
fariseo
G5330

καὶ
e
G2532

οἱ
i
G3588

νομικοὶ,
esperto–della–legge
G3544

τὴν
la
G3588

βουλὴν
boulen
G1012

τοῦ
del
G3588

Θεοῦ
Dio
G2316

ἠθέτησαν
annullare
G0114

εἰς
verso
G1519

ἑαυτούς,
sé–stessi
G1438

μὴ
non
G3361

βαπτισθέντες
battezzare
G0907

ὑπ’
da
G5259

αὐτοῦ.
di–lui
G0846

ma i Farisei e i dottori della legge hanno reso vano per loro stessi il consiglio di Dio, non facendosi battezzare da 
lui.
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31 Τίνι
che–cosa?
G5101

οὖν
dunque
G3767

ὁμοιώσω
paragonare
G3666

τοὺς
i
G3588

ἀνθρώπους
uomo
G0444

τῆς
della
G3588

γενεᾶς
generazione
G1074

ταύτης?
questa
G3778

καὶ
e
G2532

τίνι
che–cosa?
G5101

εἰσὶν
essere
G1510

ὅμοιοι?
simile
G3664

A chi dunque assomiglierò gli uomini di questa generazione? E a chi sono simili?

32 ὅμοιοί
simile
G3664

εἰσιν
essere
G1510

παιδίοις
bambino
G3813

τοῖς
alle–cose
G3588

ἐν
in
G1722

ἀγορᾷ
piazza
G0058

καθημένοις,
sedere
G2521

καὶ
e
G2532

προσφωνοῦσιν
chiamare
G4377

ἀλλήλοις
l'un–l'altro
G0240

ἃ,
i–quali
G3739

λέγει,
dire
G3004

Ηὐλήσαμεν
suonare–il–flauto
G0832

ὑμῖν,
a–voi
G4771

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ὠρχήσασθε;
orchesasthe
G3738

ἐθρηνήσαμεν,
ethrenesamen
G2354

καὶ
e
G2532

οὐκ
non
G3756

ἐκλαύσατε.
piangere
G2799

Sono simili ai fanciulli che stanno a sedere in piazza, e gridano gli uni agli altri: Vi abbiam sonato il flauto e non 
avete ballato; abbiam cantato dei lamenti e non avete pianto.

33 ἐλήλυθεν
venire
G2064

γὰρ
poiché
G1063

Ἰωάννης
Giovanni
G2491

ὁ
il
G3588

Βαπτιστὴς,
Battista
G0910

μὴ
non
G3361

ἐσθίων
mangiare
G2068

ἄρτον,
pane
G0740

μήτε
né
G3383

πίνων
bere
G4095

οἶνον,
vino
G3631

καὶ
e
G2532

λέγετε,
dire
G3004

Δαιμόνιον
daimonion
G1140

ἔχει.
avere
G2192

Difatti è venuto Giovanni Battista non mangiando pane ne bevendo vino, e voi dite: Ha un demonio.

34 ἐλήλυθεν
venire
G2064

ὁ
il
G3588

Υἱὸς
figlio
G5207

τοῦ
del
G3588

ἀνθρώπου,
uomo
G0444

ἐσθίων
mangiare
G2068

καὶ
e
G2532

πίνων,
bere
G4095

καὶ
e
G2532

λέγετε,
dire
G3004

Ἰδοὺ,
vedere
G3708

ἄνθρωπος,
uomo
G0444

φάγος
phagos
G5314

καὶ
e
G2532

οἰνοπότης,
bevitore
G3630

φίλος
amico
G5384

τελωνῶν
esattore–di–tasse
G5057

καὶ
e
G2532

ἁμαρτωλῶν;
peccatore
G0268

E’ venuto il Figliuol dell’uomo mangiando e bevendo, e voi dite: Ecco un mangiatore ed un beone, un amico dei 
pubblicani e de’ peccatori!

35 καὶ
e
G2532

ἐδικαιώθη
giustificare
G1344

ἡ
la
G3588

σοφία
sapienza
G4678

ἀπὸ
da
G0575

πάντων
ogni
G3956

τῶν
delle–cose
G3588

τέκνων
figlio
G5043

αὐτῆς.
di–essa
G0846

Ma alla sapienza è stata resa giustizia da tutti i suoi figliuoli.

36 Ἠρώτα
chiedere
G2065

δέ
ma
G1161

τις
chi?
G5100

αὐτὸν
lui
G0846

τῶν
dei
G3588

Φαρισαίων,
fariseo
G5330

ἵνα
affinché
G2443

φάγῃ
mangiare
G5315

μετ’
con
G3326

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

εἰσελθὼν
entrare
G1525

εἰς
verso
G1519

τὸν
il
G3588

οἶκον
casa
G3624

τοῦ
del
G3588

Φαρισαίου,
fariseo
G5330

κατεκλίθη;
far–sedere
G2625

Or uno de’ Farisei lo pregò di mangiare da lui; ed egli, entrato in casa del Fariseo, si mise a tavola.
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37 καὶ
e
G2532

ἰδοὺ,
vedere
G3708

γυνὴ
donna
G1135

ἥτις
che
G3748

ἦν
essere
G1510

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

πόλει,
città
G4172

ἁμαρτωλός.
peccatore
G0268

καὶ
e
G2532

ἐπιγνοῦσα
riconoscere
G1921

ὅτι
che
G3754

κατάκειται
giacere
G2621

ἐν
in
G1722

τῇ
alla
G3588

οἰκίᾳ
casa
G3614

τοῦ
del
G3588

Φαρισαίου,
fariseo
G5330

κομίσασα
komisasa
G2865

ἀλάβαστρον
alabastron
G0211

μύρου,
profumo
G3464

Ed ecco, una donna che era in quella città, una peccatrice, saputo ch’egli era a tavola in casa del Fariseo, portò un 
alabastro d’olio odorifero;

38 καὶ
e
G2532

στᾶσα
stare–in–piedi
G2476

ὀπίσω
dietro
G3694

παρὰ
presso
G3844

τοὺς
i
G3588

πόδας
piede
G4228

αὐτοῦ
di–lui
G0846

κλαίουσα,
piangere
G2799

τοῖς
alle–cose
G3588

δάκρυσιν
dakrusin
G1144

ἤρξατο
cominciare
G0756

βρέχειν
brechein
G1026

τοὺς
i
G3588

πόδας
piede
G4228

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ταῖς
alle
G3588

θριξὶν
capello
G2359

τῆς
della
G3588

κεφαλῆς
capo
G2776

αὐτῆς,
di–essa
G0846

ἐξέμασσεν,
asciugare
G1591

καὶ
e
G2532

κατεφίλει
baciare
G2705

τοὺς
i
G3588

πόδας
piede
G4228

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

καὶ
e
G2532

ἤλειφεν
ungere
G0218

τῷ
al
G3588

μύρῳ.
profumo
G3464

e stando a’ piedi di lui, di dietro, piangendo cominciò a rigargli di lagrime i piedi, e li asciugava coi capelli del suo 
capo; e gli baciava e ribaciava i piedi e li ungeva con l’olio.

39 ἰδὼν
vedere
G3708

δὲ
ma
G1161

ὁ
il
G3588

Φαρισαῖος,
fariseo
G5330

ὁ
il
G3588

καλέσας
chiamare
G2564

αὐτὸν,
lui
G0846

εἶπεν
dire
G3004

ἐν
in
G1722

ἑαυτῷ,
sé–stessi
G1438

λέγων,
dire
G3004

Οὗτος
questo
G3778

εἰ
se
G1487

ἦν
essere
G1510

(ὁ)
il
G3588

προφήτης,
profeta
G4396

ἐγίνωσκεν
conoscere
G1097

ἂν
—
G0302

τίς
che–cosa?
G5101

καὶ
e
G2532

ποταπὴ
chi?
G4217

ἡ
la
G3588

γυνὴ
donna
G1135

ἥτις
che
G3748

ἅπτεται
aptetai
G0680

αὐτοῦ,
di–lui
G0846

ὅτι
che
G3754

ἁμαρτωλός
peccatore
G0268

ἐστιν.
essere
G1510

Il Fariseo che l’avea invitato, veduto ciò, disse fra sé: Costui, se fosse profeta, saprebbe chi e quale sia la donna 
che lo tocca; perché è una peccatrice.

40 καὶ
e
G2532

ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

ὁ
il
G3588

Ἰησοῦς
Gesù
G2424

εἶπεν
dire
G3004

πρὸς
verso
G4314

αὐτόν,
lui
G0846

Σίμων,
Simone
G4613

ἔχω
avere
G2192

σοί
a–te
G4771

τι
chi?
G5100

εἰπεῖν.
dire
G3004

ὁ
il
G3588

δέ,
ma
G1161

Διδάσκαλε,
maestro
G1320

εἰπέ,
dire
G3004

φησίν.
dire
G5346

E Gesù, rispondendo, gli disse: Simone, ho qualcosa da dirti. Ed egli:

41 δύο
due
G1417

χρεοφειλέται
debitore
G5533

ἦσαν
essere
G1510

δανιστῇ
daniste
G1157

τινι;
chi?
G5100

ὁ
il
G3588

εἷς
uno
G1520

ὤφειλεν
dovere
G3784

δηνάρια
denaro
G1220

πεντακόσια;
pentakosia
G4001

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

ἕτερος,
altro
G2087

πεντήκοντα.
cinquanta
G4004

Maestro, di’ pure. Un creditore avea due debitori; l’uno gli dovea cinquecento denari e l’altro cinquanta.
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42 μὴ
non
G3361

ἐχόντων
avere
G2192

αὐτῶν
di–essi
G0846

ἀποδοῦναι,
restituire
G0591

ἀμφοτέροις
entrambi
G0297

ἐχαρίσατο.
echarisato
G5483

τίς
chi?
G5101

οὖν
dunque
G3767

αὐτῶν,
di–essi
G0846

πλεῖον
più
G4119

ἀγαπήσει
amare
G0025

αὐτόν?
lui
G0846

E non avendo essi di che pagare, condonò il debito ad ambedue. Chi di loro dunque l’amerà di più?

43 ἀποκριθεὶς,
rispondere
G0611

Σίμων
Simone
G4613

εἶπεν,
dire
G3004

Ὑπολαμβάνω
rispondere
G5274

ὅτι
che
G3754

ᾧ
al–quale
G3739

τὸ
il
G3588

πλεῖον
più
G4119

ἐχαρίσατο.
echarisato
G5483

ὁ
il
G3588

δὲ
ma
G1161

εἶπεν
dire
G3004

αὐτῷ,
a–lui
G0846

Ὀρθῶς
orthos
G3723

ἔκρινας.
giudicare
G2919

Simone, rispondendo, disse: Stimo sia colui al quale ha condonato di più. E Gesù gli disse: Hai giudicato 
rettamente.

44 καὶ
e
G2532

στραφεὶς
voltarsi
G4762

πρὸς
verso
G4314

τὴν
la
G3588

γυναῖκα,
donna
G1135

τῷ
al
G3588

Σίμωνι
Simone
G4613

ἔφη,
dire
G5346

Βλέπεις
guardare
G0991

ταύτην
questa
G3778

τὴν
la
G3588

γυναῖκα?
donna
G1135

εἰσῆλθόν
entrare
G1525

σου
di–te
G4771

εἰς
verso
G1519

τὴν
la
G3588

οἰκίαν;
casa
G3614

ὕδωρ
acqua
G5204

μοι
a–me
G1473

ἐπὶ
su
G1909

πόδας
piede
G4228

οὐκ
non
G3756

ἔδωκας;
dare
G1325

αὕτη
egli
G3778

δὲ
ma
G1161

τοῖς
alle–cose
G3588

δάκρυσιν
dakrusin
G1144

ἔβρεξέν
ebrexen
G1026

μου
di–me
G1473

τοὺς
i
G3588

πόδας,
piede
G4228

καὶ
e
G2532

ταῖς
alle
G3588

θριξὶν
capello
G2359

αὐτῆς
di–essa
G0846

ἐξέμαξεν.
asciugare
G1591

E voltosi alla donna, disse a Simone: Vedi questa donna? Io sono entrato in casa tua, e tu non m’hai dato 
dell’acqua ai piedi; ma ella mi ha rigato i piedi di lagrime e li ha asciugati co’ suoi capelli.

45 φίλημά
bacio
G5370

μοι
a–me
G1473

οὐκ
non
G3756

ἔδωκας,
dare
G1325

αὕτη
egli
G3778

δὲ,
ma
G1161

ἀφ’
da
G0575

ἧς
del–quale
G3739

εἰσῆλθον,
entrare
G1525

οὐ
non
G3756

διέλιπεν
dielipen
G1257

καταφιλοῦσά
baciare
G2705

μου
di–me
G1473

τοὺς
i
G3588

πόδας.
piede
G4228

Tu non m’hai dato alcun bacio; ma ella, da che sono entrato, non ha smesso di baciarmi i piedi.

46 ἐλαίῳ
olio
G1637

τὴν
la
G3588

κεφαλήν
capo
G2776

μου
di–me
G1473

οὐκ
non
G3756

ἤλειψας;
ungere
G0218

αὕτη
egli
G3778

δὲ,
ma
G1161

μύρῳ
profumo
G3464

ἤλειψεν
ungere
G0218

τοὺς
i
G3588

πόδας
piede
G4228

μου.
di–me
G1473

Tu non m’hai unto il capo d’olio; ma ella m’ha unto i piedi di profumo.
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47 οὗ
del–quale
G3739

χάριν
charin
G5484

λέγω
dire
G3004

σοι,
a–te
G4771

ἀφέωνται
perdonare
G0863

αἱ
le
G3588

ἁμαρτίαι
peccato
G0266

αὐτῆς
di–essa
G0846

αἱ
le
G3588

πολλαί;
molto
G4183

ὅτι
che
G3754

ἠγάπησεν
amare
G0025

πολύ;
molto
G4183

ᾧ
al–quale
G3739

δὲ
ma
G1161

ὀλίγον
poco
G3641

ἀφίεται,
perdonare
G0863

ὀλίγον
poco
G3641

ἀγαπᾷ.
amare
G0025

Per la qual cosa, io ti dico: Le sono rimessi i suoi molti peccati, perché ha molto amato; ma colui a cui poco è 
rimesso, poco ama.

48 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

αὐτῇ,
a–essa
G0846

Ἀφέωνταί
perdonare
G0863

σου
di–te
G4771

αἱ
le
G3588

ἁμαρτίαι.
peccato
G0266

Poi disse alla donna: I tuoi peccati ti sono rimessi.

49 καὶ
e
G2532

ἤρξαντο
cominciare
G0756

οἱ
i
G3588

συνανακείμενοι
stare–a–tavola–con
G4873

λέγειν
dire
G3004

ἐν
in
G1722

ἑαυτοῖς,
sé–stessi
G1438

Τίς
chi?
G5101

οὗτός
questo
G3778

ἐστιν
essere
G1510

ὃς
che
G3739

καὶ
e
G2532

ἁμαρτίας
peccato
G0266

ἀφίησιν?
perdonare
G0863

E quelli che erano a tavola con lui, cominciarono a dire dentro di sé: Chi è costui che rimette anche i peccati?

50 εἶπεν
dire
G3004

δὲ
ma
G1161

πρὸς
verso
G4314

τὴν
la
G3588

γυναῖκα,
donna
G1135

Ἡ
la
G3588

πίστις
fede
G4102

σου
di–te
G4771

σέσωκέν
salvare
G4982

σε;
te
G4771

πορεύου
andare
G4198

εἰς
verso
G1519

εἰρήνην.
pace
G1515

Ma egli disse alla donna: La tua fede t’ha salvata; vattene in pace.
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